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CIR: Rozporządzenie w sprawie instalacji linowych
(Rozporządzenie (UE) 2016/424) – wyjaśnienie

Rozporządzenie reguluje podsystemy i elementy bezpieczeństwa instalacji linowych na

rynku UE oraz nowe instalacje do przewozu osób: analizę bezpieczeństwa, ocenę jednostki

notyfikowanej, oznakowanie CE i obowiązki producentów, importerów oraz osoby

odpowiedzialnej. Stosuje się je od 21 kwietnia 2018 r.; procedury nadzwyczajne z

rozporządzenia (UE) 2024/2748 – od 29 maja 2026 r.
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porada prawna

Najważniejsze fakty

Odniesienie Rozporządzenie (UE) 2016/424 Rodzaj aktu Rozporządzenie

Wejście w życie 20 kwietnia 2016 Stosuje się od 21 kwietnia 2018

Zmieniony przez Rozporządzenie (UE) 2024/2748 Organy

egzekwujące

Krajowe organy nadzoru rynku

egzekwują rozporządzenie w

odniesieniu do podsystemów i

elementów bezpieczeństwa na

podstawie art. 39, który nadal

odsyła do art. 15 ust. 3 oraz art. 16–

29 rozporządzenia (WE) nr

765/2008, rozumianych od 16 lipca

2021 r. jako odesłanie do

rozporządzenia (UE) 2019/1020

(rozporządzenie figuruje w pkt 61

załącznika I do rozporządzenia (UE)

2019/1020), natomiast udzielanie

zezwoleń, oddawanie do użytku i

eksploatacja samych instalacji to

procedury krajowe na podstawie

art. 5, 9 i 10.

CELEX 32016R0424



Kluczowe terminy

9 marca 2016 Parlament Europejski i Rada przyjmują rozporządzenie (UE)

2016/424, które zastępuje dyrektywę 2000/9/WE

bezpośrednio stosowanym rozporządzeniem zgodnym z

nowymi ramami prawnymi

tytuł i podpisy po art. 48

31 marca 2016 Opublikowanie w Dzienniku Urzędowym, Dz.Urz. UE L 81 z

31 marca 2016 r., s. 1

nagłówek tekstu ujednoliconego

20 kwietnia 2016 Wejście w życie, dwudziestego dnia po opublikowaniu art. 48 ust. 1

21 października 2016 Zaczynają obowiązywać art. 22–38 (notyfikacja jednostek

oceniających zgodność i jednostek notyfikowanych) oraz

art. 44 (procedura komitetowa), aby jednostki można było

notyfikować przed główną datą rozpoczęcia stosowania

art. 48 ust. 2 lit. a)

21 marca 2018 Zaczyna obowiązywać art. 45 ust. 1: do tej daty państwa

członkowskie muszą ustanowić przepisy o sankcjach i

powiadomić o nich Komisję

art. 45 ust. 1 i art. 48 ust. 2 lit. b)

21 kwietnia 2018 Rozporządzenie stosuje się w pełni, a dyrektywa

2000/9/WE zostaje uchylona; podsystemy i elementy

bezpieczeństwa zgodne z dyrektywą i wprowadzone do

obrotu przed tą datą oraz instalacje zgodne z dyrektywą i

zainstalowane przed tą datą mogą być nadal udostępniane

na rynku lub oddawane do użytku, a certyfikaty i decyzje

zatwierdzające wydane dla elementów bezpieczeństwa na

podstawie dyrektywy pozostają ważne

art. 46, art. 47 i art. 48 ust. 2

1 stycznia 2022 Wchodzi w życie duńskie rozporządzenie wykonawcze

(bekendtgørelse) nr 2517 z 14 grudnia 2021 r. w sprawie

instalacji linowych, zastępujące rozporządzenie

wykonawcze nr 211 z 14 marca 2018 r.: inwestor

(bygherren) jest osobą odpowiedzialną za instalację i przed

oddaniem do użytku zwraca się do Sikkerhedsstyrelsen o

zatwierdzenie; instrukcje i informacje dotyczące

bezpieczeństwa muszą być w języku duńskim

§ 5, § 6, § 8 i § 14

28 listopada 2024 Wchodzi w życie rozporządzenie (UE) 2024/2748: do art. 3

dodano definicje produktów istotnych w sytuacji kryzysowej

i trybu nadzwyczajnego rynku wewnętrznego oraz

wprowadzono rozdział Va (art. 43a–43e) o procedurach

nadzwyczajnych

art. 2 i art. 7

29 maja 2026 Zaczynają obowiązywać procedury nadzwyczajne z

rozporządzenia (UE) 2024/2748

art. 7

30 maja 2026 Wchodzi w życie duńskie rozporządzenie wykonawcze nr

490 z 28 maja 2026 r.: w całym rozporządzeniu

wykonawczym nr 2517 w sprawie instalacji linowych nazwa

„Sikkerhedsstyrelsen” zostaje zastąpiona nazwą

„Erhvervsstyrelsen”, rozporządzenie zostaje oparte na

ustawie o produktach (lovbekendtgørelse nr 22 z 8 stycznia

2026 r., § 37 stk. 3 i 4), przypis zostaje zaktualizowany o

rozporządzenie (UE) 2024/2748, a nowy § 8 stk. 2 wymaga,

aby podsystem lub element bezpieczeństwa objęty

§ 1, nr 1–4 i § 2



rozszerzonym zezwoleniem na podstawie art. 43c ust. 2

nosił informację, że jest wprowadzany do obrotu jako

produkt istotny w sytuacji kryzysowej – w sposób wyraźny i

w języku duńskim lub angielskim



Obowiązki według roli



Producent (w tym właściciele marek, montażyści instalujący własne elementy oraz upoważnieni

przedstawiciele działający w imieniu producenta)

Zapewniać, aby podsystemy i elementy bezpieczeństwa wprowadzane do obrotu lub montowane w

instalacji linowej były zaprojektowane i wyprodukowane zgodnie z zasadniczymi wymaganiami z

załącznika II, w tym z wymiarowaniem na wszystkie przewidywalne obciążenia, bezpiecznym

montażem, integralnością elementów bezpieczeństwa gwarantującą, że ich uszkodzenie jest wysoce

nieprawdopodobne, ochroną przed pożarem i wyładowaniami atmosferycznymi, urządzeniami

zabezpieczającymi, możliwością konserwacji oraz szczególnymi wymaganiami dla lin, napędów,

hamulców, pojazdów i urządzeń holowniczych. art. 6, art. 11 ust. 1 i załącznik II

Sporządzić dokumentację techniczną z załącznika VIII (opis ogólny, rysunki i schematy, normy

zharmonizowane zastosowane w całości lub w części albo przyjęte w ich miejsce rozwiązania, obliczenia

projektowe i sprawozdania z badań, kopię instrukcji oraz – w przypadku podsystemów – deklaracje

zgodności UE zamontowanych elementów bezpieczeństwa) i poddać podsystem lub element

bezpieczeństwa jednej z procedur z art. 18: badaniu typu UE (moduł B, załącznik III) w połączeniu ze

zgodnością z typem opartą na zapewnieniu jakości procesu produkcji (moduł D, załącznik IV) albo na

weryfikacji podsystemu lub elementu bezpieczeństwa (moduł F, załącznik V), weryfikacji jednostkowej

(moduł G, załącznik VI) lub pełnemu zapewnieniu jakości wraz z badaniem projektu (moduł H1, załącznik

VII); każda ścieżka wymaga udziału jednostki notyfikowanej. art. 11 ust. 2, art. 18 i załączniki III–VIII

Sporządzić dokumentację techniczną z załącznika VIII: opis ogólny, rysunki i schematy, normy

zharmonizowane zastosowane w całości lub w części albo przyjęte w ich miejsce rozwiązania, obliczenia

projektowe i sprawozdania z badań, kopię instrukcji oraz – w przypadku podsystemów – deklaracje

zgodności UE zamontowanych elementów bezpieczeństwa. art. 11 ust. 2 i załącznik VIII

Przed wprowadzeniem podsystemu lub elementu bezpieczeństwa do obrotu poddać go jednej z

procedur z art. 18: badaniu typu UE (moduł B) z modułem D lub F, weryfikacji jednostkowej (moduł G)

albo pełnemu zapewnieniu jakości wraz z badaniem projektu (moduł H1); każda ścieżka wymaga udziału

jednostki notyfikowanej. art. 11 ust. 2, art. 18 i załączniki III–VII

Sporządzić deklarację zgodności UE według wzoru z załącznika IX, zawierającą elementy zastosowanego

modułu, stale ją aktualizować, przetłumaczyć na języki wymagane przez państwo członkowskie, w

którym produkt jest wprowadzany do obrotu lub udostępniany, a w razie gdy inne akty Unii także

wymagają deklaracji – sporządzić jedną wspólną deklarację; umieścić oznakowanie CE w sposób

widoczny, czytelny i trwały przed wprowadzeniem do obrotu, a po nim numer identyfikacyjny jednostki

notyfikowanej uczestniczącej w fazie kontroli produkcji. art. 11 ust. 2, art. 19, art. 21 i załącznik IX

Sporządzić deklarację zgodności UE według wzoru z załącznika IX z elementami zastosowanego modułu,

stale ją aktualizować, przetłumaczyć na języki wymagane przez państwo członkowskie, a w razie gdy

inne akty Unii także wymagają deklaracji – sporządzić jedną wspólną deklarację.

art. 11 ust. 2, art. 19 i załącznik IX

Umieścić oznakowanie CE w sposób widoczny, czytelny i trwały przed wprowadzeniem podsystemu lub

elementu bezpieczeństwa do obrotu, a po nim numer identyfikacyjny jednostki notyfikowanej

uczestniczącej w fazie kontroli produkcji. art. 11 ust. 2 i art. 21

Przechowywać dokumentację techniczną i deklarację zgodności UE przez 30 lat od wprowadzenia

podsystemu lub elementu bezpieczeństwa do obrotu, wraz z dokumentacją modułów (certyfikat badania

typu UE, zatwierdzenia systemu jakości, certyfikaty zgodności) przez ten sam okres.

art. 11 ust. 3, załącznik III pkt 9, załącznik IV pkt 6, załącznik V pkt 4.2, załącznik VI pkt 3.2 i załącznik VII pkt 6

Zapewniać zgodność produkcji seryjnej, uwzględniając zmiany w projekcie lub cechach oraz w normach

zharmonizowanych lub specyfikacjach technicznych, do których się odwołano, a gdy ryzyko tego



wymaga – badać próbki podsystemów i elementów bezpieczeństwa udostępnianych na rynku,

rozpatrywać skargi i prowadzić rejestr skarg, produktów niezgodnych z wymaganiami oraz przypadków

odzyskania produktu, informując dystrybutorów o prowadzonym monitorowaniu. art. 11 ust. 4

Zapewniać zgodność produkcji seryjnej podsystemu lub elementu bezpieczeństwa, uwzględniając

zmiany w jego projekcie lub cechach oraz w normach zharmonizowanych lub specyfikacjach

technicznych, w odniesieniu do których deklaruje się zgodność. art. 11 ust. 4

Gdy ryzyko tego wymaga, badać próbki podsystemów i elementów bezpieczeństwa udostępnianych na

rynku, rozpatrywać skargi i prowadzić rejestr skarg, produktów niezgodnych z wymaganiami oraz

przypadków odzyskania produktu, a także informować dystrybutorów o tym monitorowaniu. art. 11 ust. 4

Umieścić na każdym podsystemie lub elemencie bezpieczeństwa numer typu, partii lub serii albo inny

element identyfikacyjny oraz własną nazwę, zarejestrowaną nazwę handlową lub znak towarowy i jeden

adres pocztowy do kontaktu, w języku łatwo zrozumiałym dla użytkowników i organów, a gdy wielkość

lub charakter produktu na to nie pozwala – na opakowaniu lub w dokumencie towarzyszącym; dołączyć

kopię deklaracji zgodności UE (wystarczy jedna kopia na partię lub dostawę dla jednego podmiotu lub

użytkownika) oraz jasne instrukcje i informacje dotyczące bezpieczeństwa w języku określonym przez

państwo członkowskie, co w Danii oznacza język duński. art. 11 ust. 5, art. 11 ust. 6 i art. 11 ust. 7; § 8

Umieścić na każdym podsystemie lub elemencie bezpieczeństwa numer typu, partii lub serii albo inny

element identyfikacyjny oraz własną nazwę, zarejestrowaną nazwę handlową lub znak towarowy i jeden

adres pocztowy do kontaktu, w języku łatwo zrozumiałym dla użytkowników i organów, a gdy wielkość

lub charakter produktu na to nie pozwala – na opakowaniu lub w dokumencie towarzyszącym.

art. 11 ust. 5 i art. 11 ust. 6

Dołączać do każdego podsystemu lub elementu bezpieczeństwa kopię deklaracji zgodności UE;

wystarczy jedna kopia na partię lub dostawę dla jednego podmiotu lub użytkownika. art. 11 ust. 7

Dołączać do każdego podsystemu lub elementu bezpieczeństwa jasne instrukcje i informacje dotyczące

bezpieczeństwa w języku określonym przez państwo członkowskie, co w Danii oznacza język duński.

art. 11 ust. 7; § 8

Jeżeli producent uważa lub ma powody sądzić, że podsystem lub element bezpieczeństwa

wprowadzony przez niego do obrotu nie jest zgodny z wymaganiami, niezwłocznie podjąć działania

naprawcze niezbędne do zapewnienia jego zgodności, wycofać go z obrotu lub odzyskać produkt, a gdy

stwarza on ryzyko – poinformować właściwe organy krajowe państw członkowskich, w których go

udostępniono; na uzasadniony wniosek przedstawić wszystkie informacje o zgodności w języku

zrozumiałym dla organu i współpracować przy środkach eliminujących ryzyko. art. 11 ust. 8 i art. 11 ust. 9

Jeżeli producent uważa lub ma powody sądzić, że podsystem lub element bezpieczeństwa

wprowadzony przez niego do obrotu nie jest zgodny z wymaganiami, niezwłocznie podjąć działania

naprawcze niezbędne do zapewnienia jego zgodności, wycofać go z obrotu lub odzyskać produkt, a gdy

stwarza on ryzyko – poinformować właściwe organy krajowe państw członkowskich, w których go

udostępniono. art. 11 ust. 8

Na uzasadniony wniosek właściwego organu krajowego przekazywać wszelkie informacje i

dokumentację niezbędne do wykazania zgodności podsystemu lub elementu bezpieczeństwa, w języku

łatwo zrozumiałym dla tego organu, oraz współpracować z nim przy wszelkich działaniach mających na

celu wyeliminowanie ryzyka, jakie stwarza produkt. art. 11 ust. 9

Być w stanie wskazać przez 30 lat każdy podmiot gospodarczy, który dostarczył producentowi

podsystem lub element bezpieczeństwa, oraz każdy podmiot gospodarczy i osobę odpowiedzialną za

instalację linową, którym go dostarczono; w razie wyznaczenia upoważnionego przedstawiciela udzielić

mu pisemnego pełnomocnictwa obejmującego co najmniej przechowywanie deklaracji i dokumentacji



technicznej przez 30 lat, przekazywanie informacji na wniosek i współpracę z organami, przy czym

obowiązki dotyczące projektowania i produkcji oraz sporządzenia dokumentacji technicznej pozostają po

stronie producenta. art. 12 i art. 16

Być w stanie wskazać organom nadzoru rynku przez 30 lat każdy podmiot gospodarczy, który dostarczył

producentowi podsystem lub element bezpieczeństwa, oraz każdy podmiot gospodarczy i osobę

odpowiedzialną za instalację linową, którym go dostarczono. art. 16

W razie wyznaczenia upoważnionego przedstawiciela udzielić mu pisemnego pełnomocnictwa

obejmującego co najmniej przechowywanie deklaracji zgodności UE i dokumentacji technicznej przez 30

lat, przekazywanie informacji na wniosek i współpracę z organami; obowiązki dotyczące projektowania i

produkcji oraz sporządzenia dokumentacji technicznej pozostają po stronie producenta. art. 12



Importer

Wprowadzać do obrotu wyłącznie podsystemy i elementy bezpieczeństwa zgodne z wymaganiami, a

przed ich wprowadzeniem sprawdzić, czy producent przeprowadził ocenę zgodności z art. 18, sporządził

dokumentację techniczną, umieścił oznakowanie CE, dostarczył deklarację zgodności UE, instrukcje,

informacje dotyczące bezpieczeństwa i inne wymagane dokumenty oraz zastosował oznaczenia

identyfikacyjne i adresowe; wstrzymać produkty niezgodne z wymaganiami i poinformować producenta

oraz organy nadzoru rynku, gdy stwarzają one ryzyko. art. 13 ust. 1 i art. 13 ust. 2

Umieścić swoją nazwę, zarejestrowaną nazwę handlową lub znak towarowy oraz adres pocztowy do

kontaktu na podsystemie lub elemencie bezpieczeństwa, a gdy nie jest to możliwe – na jego opakowaniu

lub w dokumencie towarzyszącym, w języku łatwo zrozumiałym dla użytkowników i organów, oraz dbać o

to, aby każda wskazana strona internetowa była dostępna i aktualna. art. 13 ust. 3

Zapewnić, aby do podsystemu lub elementu bezpieczeństwa dołączono instrukcje i informacje

dotyczące bezpieczeństwa w języku określonym przez państwo członkowskie, w Danii w języku duńskim.

art. 13 ust. 4; § 8

Dbać o to, aby warunki przechowywania i transportu nie zagrażały zgodności z zasadniczymi

wymaganiami, a gdy ryzyko tego wymaga – badać próbki, rozpatrywać skargi i prowadzić rejestr skarg,

produktów niezgodnych z wymaganiami oraz przypadków odzyskania produktu, informując

dystrybutorów. art. 13 ust. 5 i art. 13 ust. 6

Dopóki podsystem lub element bezpieczeństwa znajduje się pod odpowiedzialnością importera, dbać o

to, aby warunki jego przechowywania i transportu nie zagrażały jego zgodności z zasadniczymi

wymaganiami. art. 13 ust. 5

Gdy ryzyko tego wymaga, badać próbki podsystemów i elementów bezpieczeństwa udostępnianych na

rynku, rozpatrywać skargi i prowadzić rejestr skarg, produktów niezgodnych z wymaganiami oraz

przypadków odzyskania produktu, a także informować dystrybutorów o tym monitorowaniu. art. 13 ust. 6

Jeżeli podsystem lub element bezpieczeństwa wprowadzony przez importera do obrotu nie jest zgodny z

wymaganiami, niezwłocznie podjąć działania naprawcze, wycofać go z obrotu lub odzyskać produkt, a

gdy stwarza on ryzyko – poinformować właściwe organy zainteresowanych państw członkowskich.

art. 13 ust. 7

Przechowywać kopię deklaracji zgodności UE do dyspozycji organów nadzoru rynku przez 30 lat i

zapewnić możliwość przedstawienia dokumentacji technicznej na żądanie; przekazywać informacje o

zgodności na uzasadniony wniosek, współpracować przy środkach eliminujących ryzyko oraz być w

stanie wskazać swoich dostawców i odbiorców przez 30 lat. art. 13 ust. 8, art. 13 ust. 9 i art. 16

Przechowywać kopię deklaracji zgodności UE do dyspozycji organów nadzoru rynku przez 30 lat od

wprowadzenia podsystemu lub elementu bezpieczeństwa do obrotu i zapewnić możliwość

udostępnienia im dokumentacji technicznej na żądanie. art. 13 ust. 8

Na uzasadniony wniosek właściwego organu krajowego przekazywać wszelkie informacje i

dokumentację niezbędne do wykazania zgodności podsystemu lub elementu bezpieczeństwa, w języku

łatwo zrozumiałym dla tego organu, oraz współpracować z nim przy wszelkich działaniach mających na

celu wyeliminowanie ryzyka, jakie stwarza produkt. art. 13 ust. 9

Być w stanie wskazać organom nadzoru rynku przez 30 lat każdy podmiot gospodarczy, który dostarczył

importerowi podsystem lub element bezpieczeństwa, oraz każdy podmiot gospodarczy i osobę

odpowiedzialną za instalację linową, którym go dostarczono. art. 16

Jeżeli importer wprowadza podsystem lub element bezpieczeństwa do obrotu pod własną nazwą lub

znakiem towarowym albo modyfikuje taki, który już znajduje się w obrocie, w sposób, który może



wpłynąć na zgodność, ponosi obowiązki producenta wynikające z art. 11. art. 15

Dystrybutor (hurtownik, sprzedawca lub odsprzedawca)

Działać z należytą starannością i przed udostępnieniem podsystemu lub elementu bezpieczeństwa na

rynku sprawdzić, czy ma on oznakowanie CE i czy dołączono do niego kopię deklaracji zgodności UE,

instrukcje, informacje dotyczące bezpieczeństwa i inne wymagane dokumenty w języku państwa

członkowskiego, a także czy producent i importer zastosowali swoje oznaczenia identyfikacyjne i

adresowe; wstrzymać produkty niezgodne z wymaganiami i poinformować producenta lub importera

oraz organy nadzoru rynku, gdy stwarzają one ryzyko. art. 14 ust. 1 i art. 14 ust. 2

Dbać o to, aby warunki przechowywania i transportu nie zagrażały zgodności z zasadniczymi

wymaganiami z załącznika II, dopóki produkt znajduje się pod odpowiedzialnością dystrybutora.

art. 14 ust. 3

Jeżeli udostępniony przez dystrybutora podsystem lub element bezpieczeństwa nie jest zgodny z

wymaganiami, dopilnować, aby podjęto działania naprawcze w celu zapewnienia jego zgodności,

wycofać go z obrotu lub odzyskać produkt, a gdy stwarza on ryzyko – niezwłocznie poinformować

właściwe organy zainteresowanych państw członkowskich. art. 14 ust. 4

Na uzasadniony wniosek przekazywać informacje i dokumentację potwierdzające zgodność,

współpracować przy środkach eliminujących ryzyko oraz być w stanie wskazać przez 30 lat swoich

dostawców oraz podmioty gospodarcze i osoby odpowiedzialne za instalacje, którym dostarczono

produkty. art. 14 ust. 5 i art. 16

Na uzasadniony wniosek właściwego organu krajowego przekazywać wszelkie informacje i

dokumentację niezbędne do wykazania zgodności podsystemu lub elementu bezpieczeństwa oraz

współpracować z nim przy wszelkich działaniach mających na celu wyeliminowanie ryzyka stwarzanego

przez produkty udostępnione przez dystrybutora. art. 14 ust. 5

Być w stanie wskazać organom nadzoru rynku przez 30 lat każdy podmiot gospodarczy, który dostarczył

dystrybutorowi podsystem lub element bezpieczeństwa, oraz każdy podmiot gospodarczy i osobę

odpowiedzialną za instalację linową, którym go dostarczono. art. 16

Jeżeli dystrybutor sprzedaje pod własną nazwą lub znakiem towarowym albo modyfikuje podsystem lub

element bezpieczeństwa w sposób, który może wpłynąć na zgodność, przejmuje obowiązki producenta.

art. 15



Osoba odpowiedzialna za instalację linową (w Danii inwestor, bygherren)

Przeprowadzić lub zlecić przeprowadzenie analizy bezpieczeństwa planowanej instalacji, która obejmuje

wszystkie przewidywane tryby eksploatacji, opiera się na uznanej lub ustalonej metodzie, odzwierciedla

stan wiedzy technicznej i stopień złożoności instalacji, uwzględnia otoczenie lokalne i najbardziej

niekorzystne sytuacje, obejmuje wszystkie aspekty bezpieczeństwa projektowania, budowy i oddawania

do użytku oraz identyfikuje ryzyka znane z dotychczasowych doświadczeń, w tym urządzenia

zabezpieczające i ich zachowanie typu fail-safe, nadmiarowe lub poddane ocenie.

art. 8 ust. 1, art. 8 ust. 2 i art. 8 ust. 3

Wykorzystać analizę bezpieczeństwa do sporządzenia wykazu ryzyk i sytuacji niebezpiecznych,

przewidzianych środków zaradczych oraz wykazu podsystemów i elementów bezpieczeństwa do

zamontowania, a wynik odnotować w sprawozdaniu dotyczącym bezpieczeństwa. art. 8 ust. 4 i art. 8 ust. 5

Przedłożyć organowi udzielającemu zezwolenia na instalację sprawozdanie dotyczące bezpieczeństwa,

deklaracje zgodności UE i inne dokumenty potwierdzające zgodność podsystemów i elementów

bezpieczeństwa oraz dokumentację dotyczącą cech instalacji, w tym ograniczeń eksploatacyjnych i

pełnych danych o serwisowaniu, nadzorze, regulacji i konserwacji, a kopię tych dokumentów

przechowywać w instalacji; w Danii inwestor przesyła sprawozdanie dotyczące bezpieczeństwa,

deklarację zgodności UE, inne dokumenty potwierdzające zgodność i dokumentację dotyczącą cech

instalacji do Erhvervsstyrelsen (przed 30 maja 2026 r. do Sikkerhedsstyrelsen) najpóźniej w chwili

rozpoczęcia budowy i uzyskuje zatwierdzenie przed oddaniem instalacji do użytku; sprawozdanie

dotyczące bezpieczeństwa, deklaracja i inne dokumenty potwierdzające zgodność muszą być w języku

duńskim lub angielskim. art. 9 ust. 1 i art. 9 ust. 2; § 6; § 1, nr 3

Jeżeli zmieniane są ważne cechy, podsystemy lub elementy bezpieczeństwa istniejącej instalacji w

sposób wymagający nowego zezwolenia, zapewnić, aby modyfikacja i jej skutki dla całej instalacji

spełniały zasadnicze wymagania z załącznika II; w Danii każda istotna modyfikacja (rozbudowa,

demontaż, przeniesienie lub każda zmiana wpływająca na konstrukcję, cechy bezpieczeństwa lub profil

bezpieczeństwa) wymaga nowego zatwierdzenia przez Erhvervsstyrelsen, natomiast drobne zmiany,

które zachowują zakres i integralność instalacji, tak że nadal spełnia ona przepisy obowiązujące w chwili

jej pierwotnej budowy, go nie wymagają. art. 9 ust. 3; § 7; § 1, nr 3

Eksploatować instalację wyłącznie na warunkach określonych w sprawozdaniu dotyczącym

bezpieczeństwa, z udziałem wykwalifikowanych osób i odpowiednich zasobów, z instrukcją obsługi w

języku państwa członkowskiego, w którym instalację zbudowano, oraz z wyraźnie wskazanymi

odstępami między przeglądami elementów bezpieczeństwa; państwo członkowskie, które stwierdzi, że

zatwierdzona instalacja może zagrażać osobom lub mieniu, ograniczy lub zakaże jej eksploatacji.

art. 10 i załącznik II pkt 2.6.3, 7.1.1 i 7.1.2

Montować jako części zamienne wyłącznie elementy bezpieczeństwa, które spełniają zasadnicze

wymagania i współdziałają bez zakłóceń z pozostałymi częściami instalacji, oraz liczyć się z tym, że

każdy dostawca musi być w stanie wskazać osobę odpowiedzialną jako odbiorcę swoich podsystemów i

elementów bezpieczeństwa przez 30 lat. art. 16 lit. b) i załącznik II pkt 2.6.4

Przeprowadzić lub zlecić przeprowadzenie analizy bezpieczeństwa planowanej instalacji linowej, która

uwzględnia wszystkie przewidywane tryby eksploatacji, opiera się na uznanej lub ustalonej metodzie,

odzwierciedla stan wiedzy technicznej i stopień złożoności instalacji, uwzględnia otoczenie lokalne i

najbardziej niekorzystne sytuacje, obejmuje wszystkie aspekty bezpieczeństwa projektowania, budowy i

oddawania do użytku, pozwala na podstawie dotychczasowych doświadczeń zidentyfikować ryzyka

mogące wystąpić podczas eksploatacji oraz obejmuje urządzenia zabezpieczające i ich wpływ na

instalację. art. 8 ust. 1, art. 8 ust. 2 i art. 8 ust. 3



Wykorzystać analizę bezpieczeństwa do sporządzenia wykazu ryzyk i sytuacji niebezpiecznych,

przewidzianych środków zaradczych oraz wykazu podsystemów i elementów bezpieczeństwa do

zamontowania, a jej wynik odnotować w sprawozdaniu dotyczącym bezpieczeństwa.

art. 8 ust. 4 i art. 8 ust. 5

Przedłożyć organowi lub podmiotowi udzielającemu zezwolenia na instalację sprawozdanie dotyczące

bezpieczeństwa, deklaracje zgodności UE i inne dokumenty potwierdzające zgodność podsystemów i

elementów bezpieczeństwa oraz dokumentację dotyczącą cech instalacji, w tym warunków i ograniczeń

eksploatacji oraz pełnych danych o serwisowaniu, nadzorze, regulacji i konserwacji; w Danii inwestor

przesyła je do Erhvervsstyrelsen najpóźniej w chwili rozpoczęcia budowy, przy czym pierwsze trzy w

języku duńskim lub angielskim, i uzyskuje jego zatwierdzenie przed oddaniem instalacji do użytku.

art. 9 ust. 2 zdanie pierwsze i drugie; § 6; § 1, nr 3

Przechowywać w instalacji linowej kopię sprawozdania dotyczącego bezpieczeństwa, deklaracji

zgodności UE, innych dokumentów potwierdzających zgodność oraz dokumentacji dotyczącej cech

instalacji. art. 9 ust. 2 zdanie ostatnie

Jeżeli zmieniane są ważne cechy, podsystemy lub elementy bezpieczeństwa istniejącej instalacji w

sposób wymagający nowego zezwolenia na oddanie do użytku, uzyskać to zezwolenie dla modyfikacji,

która wraz ze skutkami dla całej instalacji spełnia zasadnicze wymagania z załącznika II; w Danii każda

istotna modyfikacja (rozbudowa, demontaż, przeniesienie lub każda inna zmiana wpływająca na

konstrukcję, cechy bezpieczeństwa lub profil bezpieczeństwa) wymaga nowego zatwierdzenia przez

Erhvervsstyrelsen, natomiast drobne zmiany, które zachowują zakres i integralność instalacji, go nie

wymagają. art. 9 ust. 3; § 7; § 1, nr 3



Kary

Państwa członkowskie ustanawiają przepisy o sankcjach za naruszenia rozporządzenia i przyjętego na jego

podstawie prawa krajowego przez podmioty gospodarcze; sankcje muszą być skuteczne, proporcjonalne i

odstraszające, mogą obejmować sankcje karne za poważne naruszenia i mogą być zaostrzone w razie

powtórnego naruszenia, a przepisy te należało zgłosić Komisji do 21 marca 2018 r. Organy nadzoru rynku

oceniają podsystemy i elementy bezpieczeństwa stwarzające ryzyko dla osób lub mienia, wymagają działań

naprawczych, wycofania z obrotu lub odzyskania produktu w terminie współmiernym do ryzyka, informują

jednostkę notyfikowaną, a jeśli podmiot nie podejmie działań – zakazują lub ograniczają udostępnianie na

rynku, wycofują produkt z obrotu lub odzyskują go oraz powiadamiają Komisję i pozostałe państwa

członkowskie; w ten sam sposób można postąpić ze zgodnymi produktami, które nadal stwarzają ryzyko, a

państwa członkowskie ograniczają lub zakazują eksploatacji zatwierdzonej instalacji, która zagraża osobom

lub mieniu. Niezgodności formalne, takie jak brak lub nieprawidłowe umieszczenie oznakowania CE bądź

numeru jednostki notyfikowanej, brak lub nieprawidłowość deklaracji zgodności UE, niekompletna

dokumentacja techniczna albo brak danych identyfikacyjnych i adresowych, muszą zostać usunięte, a w

przeciwnym razie prowadzą do ograniczenia, zakazu, wycofania z obrotu lub odzyskania produktu. W Danii

rozporządzenie wykonawcze nr 2517 z 14 grudnia 2021 r. w sprawie instalacji linowych, zmienione

rozporządzeniem wykonawczym nr 490 z 28 maja 2026 r., przewiduje grzywnę, o ile inne przepisy nie

przewidują wyższej kary, dla każdego, kto oddaje do użytku instalację lub montuje podsystemy albo

elementy bezpieczeństwa z naruszeniem § 3, udostępnia podsystemy lub elementy bezpieczeństwa z

naruszeniem § 4, narusza duńskie wymagania językowe z § 8 lub nie występuje o zatwierdzenie oddania do

użytku wymagane w § 6 i § 7. W razie naruszenia § 3, 4 i 8 w okolicznościach obciążających kara może

wzrosnąć do pozbawienia wolności do 2 lat – gdy naruszenie stworzyło zagrożenie dla bezpieczeństwa lub

zdrowia, spowodowało wypadek z ciężkimi obrażeniami lub śmiercią, jest powtórnym naruszeniem, zostało

popełnione w ramach systematycznego naruszania prawa w celu osiągnięcia korzyści finansowej albo

przedsiębiorca próbował obejść lub uniknąć kontroli organu kontroli – a przedsiębiorstwa mogą ponosić

odpowiedzialność karną na podstawie rozdziału 5 duńskiego kodeksu karnego. Erhvervsstyrelsen, który w

styczniu 2026 r. przejął Sikkerhedsstyrelsen i prowadzi jego departament Markedsovervågning, jest

organem kontroli na podstawie duńskiej ustawy o produktach, która wymienia rozporządzenie w sprawie

instalacji linowych w § 2 stk. 1 nr 39 i której § 37 stk. 3 i 4 stanowi podstawę tych kar.

art. 10 ust. 2, art. 40, art. 42, art. 43 i art. 45; § 13; §§ 1 og 2; § 2 stk. 1 nr 39, § 9 i § 37



Lista kontrolna

1. Potwierdzić, że instalacja jest przeznaczona do przewozu osób z napędem linowym i że nie zachodzi

żadne z wyłączeń z art. 2 ust. 2 (dźwigi, instalacje zabytkowe sprzed 1986 r., rolnicze i leśne, koleje

linowe do przewozu towarów do schronisk górskich, urządzenia rekreacyjne, górnicze i przemysłowe,

instalacje z nośnikami unoszącymi się na wodzie).

2. Zaklasyfikować każdy produkt jako podsystem (załącznik I) lub element bezpieczeństwa (art. 3 pkt 4) i

ustalić swoją rolę, pamiętając, że zamontowanie własnych elementów w instalacji lub sprzedaż pod

własną marką czyni Państwa producentem (art. 3 pkt 13 i art. 15).

3. W przypadku nowej instalacji lub modyfikacji wymagającej nowego zezwolenia zlecić przeprowadzenie

analizy bezpieczeństwa i sporządzenie sprawozdania dotyczącego bezpieczeństwa wraz z wykazem

podsystemów i elementów bezpieczeństwa (art. 8).

4. Ustalić normy zharmonizowane opublikowane w Dzienniku Urzędowym, które obejmują produkt i dają

domniemanie zgodności z załącznikiem II, albo udokumentować rozwiązania alternatywne (art. 17).

5. Wybrać ścieżkę oceny zgodności – moduł B z modułem D lub F, moduł G albo moduł H1 – i złożyć

wniosek do jednej, wybranej jednostki notyfikowanej (art. 18 i załączniki III–VII).

6. Skompletować dokumentację techniczną z załącznika VIII, w tym analizę ryzyka, rysunki, zastosowane

normy, obliczenia, sprawozdania z badań, instrukcje oraz – w przypadku podsystemów – deklaracje

zamontowanych elementów bezpieczeństwa.

7. Sporządzić deklarację zgodności UE według wzoru z załącznika IX, przetłumaczoną na języki państw

członkowskich sprzedaży, i umieścić oznakowanie CE wraz z numerem jednostki notyfikowanej przed

wprowadzeniem do obrotu (art. 19 i 21).

8. Umieścić oznaczenie identyfikacyjne oraz nazwę i adres producenta i importera, a deklarację, instrukcje i

informacje dotyczące bezpieczeństwa dostarczać w wymaganym języku, w Danii w języku duńskim (art.

11 ust. 5–7, art. 13 ust. 3 i 4).

9. Wdrożyć 30-letnie przechowywanie dokumentacji technicznej, deklaracji, certyfikatów oraz rejestrów

dostawców i odbiorców, a także procedurę działań naprawczych i powiadamiania (art. 11 ust. 3, art. 11

ust. 8, art. 13 ust. 7, art. 14 ust. 4 i art. 16).

0. W przypadku instalacji duńskiej zwrócić się do Erhvervsstyrelsen o zatwierdzenie przed oddaniem do

użytku, przesyłając sprawozdanie dotyczące bezpieczeństwa, deklaracje, inne dokumenty

potwierdzające zgodność i dokumentację dotyczącą cech instalacji do rozpoczęcia budowy – pierwsze

trzy w języku duńskim lub angielskim – oraz ponawiać wniosek po każdej istotnej modyfikacji

(rozporządzenie wykonawcze nr 2517 z 14 grudnia 2021 r., § 6 i § 7, zmienione rozporządzeniem

wykonawczym nr 490 z 28 maja 2026 r.).
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